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LIST OF SELECTED SECRETARIAT MEMBERS, PROGRAMMES/SERVICES,  
AND CORRESPONDING RESPONSIBLE OFFICERS 
 
LISTE DES PRINCIPAUX MEMBRES DU SECRÉTARIAT  
ET DES RESPONSABLES DES PROGRAMMES ET SERVICES  

The following information is provided to help representatives contact the officer concerned, 

should they have questions on technical issues.  If a staff member mentioned in this list is unable to 

supply the information requested, he or she should be able to refer the representative to someone who 

can. 

Les éléments d’information ci-après ont pour objet d’aider les représentants qui 

souhaiteraient poser des questions d’ordre technique à prendre contact avec le responsable intéressé. 

Si celui-ci ne peut fournir l’information demandée, il devrait être à même de référer le représentant à 

la personne compétente. 
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I.  SUMMARY OF SELECTED SECRETARIAT MEMBERS  

AND THEIR DUTIES 

FONCTIONS DES PRINCIPAUX MEMBRES  

DU SECRÉTARIAT DU COMITÉ RÉGIONAL 

The following list has been prepared to help representatives contact the appropriate 

Secretariat member during the session. 

Cette liste est destinée à aider les représentants à prendre contact avec tout membre du 

Secrétariat au cours de la session. 

Dr Shin Young-soo 
Regional Director 
Directeur régional 
 

Secretary of the  
Regional Committee 
Secrétaire du Comité 
régional 

 Rm.:  309-B 
Tel.: +02 528 9903 
Mobile:  +63 998 555 4423 

Dr Takeshi Kasai 
Director, Programme 
Management 
Directeur, Gestion des 
programmes 

Assistant to the 
Secretary  
of the Regional 
Committee 
Assistant du Secrétaire 
du Comité régional 

Regional Committee Coordinator 
Coordonnateur du Comité 
régional 
 
Responsible for programme 
management 
Responsable de la gestion des 
programmes 
 
Responsible for Secretariat 
support to the Rapporteurs 
Responsable de l’appui du 
Secrétariat aux Rapporteurs 

Rm.:  319-A 
Tel.:  +02 528 9923 
Mobile:  +63 908 895 8653 

Mr Jeffery Joseph Kobza 
Director, Administration and 
Finance 
Directeur, Administration et 
finances 
 

Assistant to the 
Secretary  
of the Regional 
Committee 
Assistant du Secrétaire 
du Comité régional 

Coordinates all administrative, 
budgetary, financial and legal 
aspects, including credentials 
Coordonne toutes questions 
d’ordre administratif, budgétaire, 
financier et juridique, y compris 
la vérification des pouvoirs. 

Rm.:  208-G 
Tel.: +02 528 9931 
Mobile:  +63 908 863 3165 



WPR/RC67/DIV/2 

page 3 

Dr Corinne Capuano 
Executive Director, Office of  
the Regional Director 
Directeur exécutif, Bureau du 
Directeur régional 
 
Coordinator, External Relations 
and Partnerships 
 

Protocol Officer 
Responsable du 
protocole 

Responsible for coordinating the 
Regional Director’s Programme 
and External Relations and 
Communications 
Assure la coordination du 
programme du Directeur régional 
et la gestion des relations 
extérieures et de la 
communication 
 
Coordinates nongovernmental 
organization and other agency 
representation during the session, 
including presentation of their 
statements 
Coordonne la représentation des 
organisations non 
gouvernementales et d’autres 
institutions pendant la session, 
ainsi que la présentation de leurs 
déclarations 
 
Coordinates social events during 
the Regional Committee 
Coordonne les réceptions 
officielles 

Rm.:  309-E 
Tel.: +02 528 9930  
Mobile: +63 920 960 3879 

Dr Susan Mercado 
Director, Division of NCD and 
Health through the Life-Course 
Directeur, Maladies non 
transmissibles et Promotion de la 
santé à toutes les étapes de la vie 

Assistant to the 
Chairperson  
of the Regional 
Committee 
Assistante du Président 
du Comité régional 

Assists the Chairperson of the 
Regional Committee 
Assiste le Président du Comité 
régional 

Rm.:  308-O 

Tel.: +02 528 9980 

Mobile: +63 928 501 0241 
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Mr Ahmad Partow  
Manager, Information 
Technology and 
Administration 
Responsable des technologies de 
l'information et de 
l'administration 
 
 
 
Ms Nguyen Thi Minh Ly 
Responsable des services 
administratifs 
 
 

Conference and 
Administrative Officer 
Responsable des 
services administratifs 
et de conférence 
 
 
 
 
 
Assistant to the 
Conference and 
Administrative Officer 
Assistante du 
Responsable des 
services administratifs 
et de conférence 

Responsible for physical conference 
arrangements and various 
administrative services during the 
session 
Responsable de l’organisation 
matérielle des réunions et de divers 
services administratifs au cours de 
la session 
 
 
Responsible for transportation and 
travel arrangements 
Responsable des services de 
transport et de voyages 
 
Responsible for the distribution of 
documents for the meeting and 
coordination of messengers  
Responsable de la distribution des 
documents de travail et des services 
de messagerie 
 

Responsible for the Enquiry Desk 
Responsable du Bureau d’accueil  
 
Coordinates interpretation services 
Coordonne les services techniques 
pour l’interprétation 

Rm.:  201 
Tel.: +02 528 9953 
Mobile: +63 908 894 8621 
 
 
 
 
 
 
 
Rm.:  208-D 
Tel.: +02 528 9608 
Mobile: +63 920 963 5457 
 
 

  Coordinates computer, telephone 
and audio-video link 
Coordonne les liaisons 
informatiques, téléphoniques et 
audiovisuelles 

 

  Coordinates security services 
Coordonne les services de sécurité 

 



WPR/RC67/DIV/2 

page 5 

Mr Eric Healy 
Senior Editor 
Rédacteur en chef 
 
 
 
 
Mr Marc Lerner 
Second Editor  
Rédacteur adjoint 

Editor 
Rédacteur 
 
 
 
 
 
 

Central and coordinating officer for 
all documents, daily journals and 
resolutions 
Coordonne la documentation 
générale de la session, les journaux 
et les résolutions 
 
Responsible for preparing the daily 
programme of work 
Élabore le programme de travail 
quotidien 
 
Coordinates work of the report-
writers and secretarial staff 
(English Pool) 
Coordonne le travail des rédacteurs 
des procès-verbaux et des 
dactylographes (langue anglaise) 
 
Responsible for maintaining the list 
of representatives 
Met à jour la liste des représentants 
 

Rm.:  Committee Room 

Tel.: +02 528 9109 

Mobile: +63 908 886 8737 

 

 

 

Rm.:  Committee Room 

Tel.: +02 528 9109 

Mobile: +63 927 034 9955 

Mr Eloi Yao 
Public Information Officer 
Responsable de l'information 
publique 
 
 
 

Public Information 
Officer 
Responsable de  
l’information publique 

Arranges press coverage of the 
session and coordinates preparation 
of press releases 
Organise la couverture médiatique 
de la session et coordonne 
l’élaboration des communiqués de 
presse 
 

Rm.:  301-F 
Tel.: +02 528 9992 
Mobile: +63 999 889 3974 
 
 
 
 

Ms Marie Villemin Partow 
Publications Officer 
Responsable des publications 

Publications Officer 
Responsable des 
publications 
 

In charge of French translation work 
during the session and secretarial 
staff (French pool) 
Responsable de la traduction 
française et du bureau des 
dactylographes (langue française) 
 
Responsible for the Publications 
Desk 
Responsable du stand des 
publications 
 

Rm.:  315-C 
Tel.: +02 528 9983 
Mobile: +63 920 960 3881 

Ms Sabine Marcon Carden 
Translator (English/French) 
Traductrice (anglais-français) 
 

Translator/Reviser 
Traductrice/réviseuse 

In charge of French translation work 
during the session 
Responsable de la traduction 
française 

Rm.: 301 
Tel.: +02 528 9335 
Mobile: +63 977 742 5457 
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II. PROGRAMMES AND SERVICES 

PROGRAMMES ET SERVICES 

PROGRAMME/ 
SERVICE 

RESPONSIBLE 
OFFICER/ 

RESPONSABLE 

TELEPHONE 
TÉLÉPHONE 

OFFICE 
LOCATION/ 

BUREAU 
 

Directors  
Directeurs 

   

Programme Management (DPM) 
Gestion des programmes 

Dr Takeshi Kasai Tel.:  +02 528 9923 
Mobile: 
 +63 908 895 8653 

Rm.:  319-A 
 

Administration and Finance (DAF) 
Administration et Finances 

Mr Jeffery Kobza Tel.:  +02 528 9931 
Mobile: 
+63 908 863 3165 

Rm.:  208-G 

Office of the Regional Director 
(EXD) 
Bureau du Directeur régional 

Dr Corinne Capuano Tel.:  +02 528 9930 
Mobile: 
+63 920 960 3879 

Rm.:  309-E 

Division of Communicable 
Diseases (DCD)                  
Division Maladies transmissibles 

Dr Mark Jacobs Tel.:  +02 528 9701 
Mobile: 
+63 918 963 5627 

Rm.: 419-K  

Expanded Programme on Immunization 
Programme élargi de vaccination 

Malaria, other Vectorborne and Parasitic Diseases 
Paludisme, autres maladies à transmission vectorielle et maladies parasitaires 

HIV, Hepatitis and Sexually Transmitted Infections 
VIH, hépatite et infections sexuellement transmissibles 

Stop TB and Leprosy Elimination 
Halte à la tuberculose et élimination de la lèpre 

Division of Health Security and 
Emergencies (DSE) 
Sécurité sanitaire et Situations 
d’urgence 

Dr Li Ailan Tel.:  +02 5289730 
Mobile: 
+63 908 892 0514 

 

Rm.:  401-I 

Emerging Disease Surveillance and Response 
Maladies émergentes : surveillance et action 

Disaster Risk Management for Health 
Gestion des risques sanitaires en cas de catastrophe 

Food Safety 
Sécurité sanitaire des aliments 
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PROGRAMME/ 
SERVICE 

RESPONSIBLE 
OFFICER/ 

RESPONSABLE 

TELEPHONE 
TÉLÉPHONE 

OFFICE 
LOCATION/ 

BUREAU 

Directors  
 Directeurs 

   

Division of NCD and Health 
through the Life-Course (DNH) 
Maladies non transmissibles et 
Promotion de la santé à toutes les 
étapes de la vie 

Dr Susan Mercado Tel.:  +02 5289980 
Mobile: 
+63 928 501 0241 

Rm.: 308-O 

Noncommunicable Diseases and Health Promotion 
Maladies non transmissibles et Promotion de la santé 

Tobacco Free Initiative 
Initiative pour un monde sans tabac 

Mental Health and Substance Abuse 
Santé mentale et Abus de substances psychoactives 

Reproductive, Maternal, Newborn, Child and Adolescent Health 
Santé reproductive et Santé de la mère, du nouveau-né, de l’enfant et de l’adolescent 

Health and the Environment 
Santé et Environnement 

Violence and Injuries 
Violence et Traumatismes 

Disabilities and Rehabilitation 
Handicaps et Réadaptation 

Nutrition 
Nutrition 

 

Division of Health Systems (DHS) Dr Vivian Lin Tel.: +02 5289951 Rm.: 408-Q 
Développement du secteur  Mobile: 
de la santé  +63 920 963 2532 

  Rm: 401-J 

Health Policy and Financing 
Politiques et financement de la santé 

Integrated Service Delivery 
Prestation de services intégrés 

Essential Medicines and Health Technologies 
Médicaments et technologies sanitaires essentiels 

Health Intelligence and Innovation 
Information et Innovation sanitaires 

Equity and social Determinants 
Équité et Déterminants sociaux 

 


